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Amtlicher Teil — Partie offletelle

'. - Falles. -
Oovertare« de faiilites.

(L. P. m et 232.)
Lea cröanciera deB faillis et cenx qoi

ont des revendications k exercer, sont
invitöe k prodttire, dans le dölai fixö poor
les productions, lenrs cröances ou revendications

k l'offlce et k lni remettre lenrs
moyens de prenve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie anthentiqne.

Les döblteors da failli sunt train de
s'anooocer, sous lbs peüies de droit, dans
le dölai ftxö poor les productions.

Coax qui dötiennent des biens du fallli,
en qoalitö de cröanclers gggistes ob ä qael-
que titre que- ce sort; sont trans de- le*-
mettre ä la disposition de l'office, dans le
dölai fixö poor les productions, tons droits
röservös; fante de qnoi, ils enttrarront les
peines prörnes par la- lei- et seeoBt döehaa
de lenr droit ae pröförence, sauf excuse
süffisante.

Les codöbiteurs, cautions et autres
garants dn fallli ont le droit d'assister anx
assemblies des cröanciers.

Konkurseröffnungen. —
(U.'-G. 231 u. 282.)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und
alle Personen, die auf in HAnden eines
Gemeinschnldners befindliche Vertoögens-
stöckc Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefriat ihre
Forderungen oder Ansprüche, unter Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Bnchaua-
eüge etc.) in Original oder amtlich: beglaubigter

Abschrift, dem betreffenden Konknrs-
amte einzugeben.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gcmelnschnldner sich binnen derEingabe-
frlsf als solcEe anzumelden, bei Straffblgen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners
als Pfandglinbiger oder aus andern Gründen
besitzt, bat sie, ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Kdnlmramte zur Verfügung zu stellen, bei
StrAffblgOn im Unterlassungsfälle; Im Falle
Ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht

Den GlAublgerversammlnngen können
Auch MTtachnldner nnd Bürgen des
Gemeinschnldners, sowie Gewfthrspfllchtige
beiwohnen.

Kt. Zürich. Konhursamt Aussersihl in Zürich III. (127')
Geibeinscholdner: Graber, Heinrich, wohnhaft Zweierstrasse 17, in

Zürich III.
Datum der Konkurseröffnung: 21. Januar 1898.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag, den 4. Februar 1898, nachmittags

2 Uhr, im Restaurant c Posthof», Ecke Rothwand- und Bäckerstrasse, in
Zürich III.

Eingabefrist: Bis 28. Februar 1898.

Kt. Bern. Konkiersamt Biel. (161)
Gemeinschuldner: Kroug, Joseph-Francois, Inhaber der Firma

« Kroug, opticien», in Biel, nun unbekannten Aufenthaltes.
Datum der Konkurseröffnung: 21. Januar 1898.
Erste Gläubigerversammlung: Freitaig, den ll. Februar 1898, nachmittags

3 Uhr, im Cafö Franz, in Biel.
Eingabefrist: Bis 2. MSrz 1898.

Ct. de fterne. Office des fUittites de Moutier. (151)
Fallli: Charpilloz, Charles-Emile, fabricant d'horlogerie et aubergiste,

ä Bövilard.
Date de l'ouverture de la faillite: 24 janvier 1898.
Premiöre assemblöe des crßaWeiers: VendrecB, 4 fövrier 1898, ä 2 heffirCs'

sprös-midi, au buffet de la gare, ä Malleray.
DHäi pour les productions: 2 mars 1898.

Ct. de Yaud. Office des faiilites de Vevey. (152)
FtAHi: Krummen, Jean, boucher, ä Montreux.
Dritö de l'ouverture de la faillite: 22 janvier 1898.
Assembföe des cröanciers: Jeudi, 3 fövrier 1898, & 3 heures aprfes-midi,

en Maison-de-Ville, ä Vevey.
Dölai pour les productions: 2 mars 1898.

Der urspränjjliihe oder KbgeAüderte
Kollokatlonsptilh erwäfcTrtt th Rechtskraft,
fallä er nicht binnen zehn Tagen, vor dem
Konkimgerichte angefochten wird.

Kollokatlonspiai. — Etat de collocation.
(B.-G. 249 n. 230.) (L. P. 249 et 260.)

L'ötat fit/ cbllobraon, original ou reötifiö,
passe en fo/rce s'll n'est attaqnö dans les
dix jonrs par une action intentöe devant
le jnge qui a prononcö la faillite.

Kt. Zürich. Konkurtamt Riesbach in Zürich V. (1331)

Gemeinschuldner: Schol, Emil, Spekulant, wohnhaft im Felben-Zollik'on
(S. H. A. B. Nr. 297 vom 1. Dezefnbfer 4897, pag. 1817).

Anfechtungsfirist: Bis 8. Februar 1898.

Ct. de Berne. Office des fdülltes de COurtelary. (153)
Failli: Haldemann, Charles, propriötairö et cultivateur, ci-devstit

aux Röchats prfes la Ferriöre, actuellethent eh fhite (F. o. 6. du c. du
lir döcembre 1897, n° 297, page 1217).

Dölai pour intenter Paction en opposition: 12 fövrier 1898.

Kt. Luzern. Konkursamt Luzern. (156)
Gemeinschuldner: Schlapfer, Leodegar, Kürschner, Kramgasse.

Luzern (S. H. A. B. Nr. 309'vom 15. Dezember 1807, pag. 1265).
Anfechtungsfrist: Bis 12. Februar 1896.

Kt. St. Gallen. Konkursamt St. Gallen. (160)
Gemeinschukhier: Tokxler, Reinhard, Metzger, in St. Gallen (S. H.

A. d.' Nr. 317 vom 24. Dezember 1898, pag. 1299).
Anfechtungsfrist: Bis 12. Februar 1898.

Ct. de Geneve. Office des faiilites de Gen&ve. (158)
Succession röpudföe de Boimond, Joseph, Rue C6ard, Genöve (F. o. s.

du c. da 22 döcembre 1897, n° 315, page 1289).
Dölai pour intenter Paction en opposition: 12 fövrier 1898.

Abänderung des KoHokatlonspliMS. — Rectification de l'dtat de collocation.
(B.-G. 251.1

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichtc angefochten wird.

(L. P. 261.)
L'etat de collocation, original ou rectifiö,

passe en force s'il n'est attaqaö dans les
dix jours par line action intentöe devant
le jnge qui a prononcö la faillite.

Ct. de Geneve. Office des faiilites de Genkve. (155)
Eaillie: Bouoteetfi» cooperative g/enevoise, k Genöve (F. o. s.

du d. dtl S(Ö üiai 1890, n8 149, page Cfty
Ddlai pour intenter Paction en opposition: 12 fövrier 1898.

Sehlnss des Koikirsverfakreu. — Cfötire de la faillite.
(B.-G. 238.) (L. P. 268.)

Ct. de Neuchatel. Office des faiilites du Val-de-Travers, ä Mötiers. (154)
Failli: Mosset, Loui^-Justim, distillatear, ä Couvet (F. o. s. du q*

du 2 ddeembre 1896, n» 324, page 1331).
Date de la clöture: 29 janvier 1898.

Koakwssteieenugw». — Veite am eicMMs pihfiq«es aords firillltB.
(B.-G. 387.) (L. P. 267.)

Kt. Zürich. (134')Konkursamt Enge in Zürich II.
Zweite lifeg-enahfiaftawtelgerang;.

Gemeinschuldner: Hieronymi, Wilt Ernst, Architekt, in Enge-
ZCdricb n tS. H. A. B. Nr. 16 vom 19. Januar 1898, pag. 65).

Datum der Auflegung der Steigerungsbedingungen: Vom 26. Januar 4886
an Kehn Konkursamt Enge.

Ort, Tag1 und! Stunde der Steigerung: Mittwoch, den 2. MSrz 1898,
nachmittags 5 Uhr, im Hötel Rigi, in EDge-Zürksh II.

Bezeichnung der zu versteigernden Liegenschaften:
1) Ein Wohnhaus mit- gewölbtem Keiler, an der Traubenstrasse, in Enge

gelegen, für Fr. 46,000 assekpriert, mit 190,8 Quadratmeter Grundfläche

und HofPäüm.
Höchstes Adgebet an der erbten Steigerung: Fr. 48,000.

2) Ein Wohnhaus mit gewölbtem Keller daselbst, far Fr. 55,000 assekuriert,
mit 190,8 Quadratmeter Grundfläche und Hofraum. •

Höchstes Angebot an der ersten Steigerung: Fr. 56,000.
3) 11 Aren 60,9 Quadratmeter Bauland an der Rjeter- und Hügelstrasse

in Einge und 6 Aren 50,1 Quadratmeter Bauland daselbst.
Höchstes Angebot an der ersten Stfigerqng: Fr. 2Q,000.
An dieser Steigerung werden die Objekte dem Meistbieter

zugeschlagen.

Kt. Zürich. (162»)Konkursetmt ThdhoeU
ate Auftrag des Konkursamtes Zürich I.

Geineinschülänerin: Frau Müller, Rosalia, geb. Vögtli, Liegenschafteti-
spekulantin, in Zürich I (S. H. A. B. Nr. 23 vom 26. Januar 189«, pag. 93).

Datum der Auflegung der Steigerungsbecüngimgen: Vom 25. Februar 1898 an.
Ort, Tag und 9tunde der Steigerung: Donnerstag, den 10. März 1898,

abends 4 Uhr, im Restaurant beim Bahnhof in Rüschlikon.
Bezeichnung der zu versteigernden Liegenschaften:

1) Das Wohnhaus ffr. 87 a in Büsoblikon, aasekuciert für Fr. 5500.
2) Ein Schopf mit Metag daselbst, Nr. 87 b, assekuriert für Fr. 1100.
3) Eine Scheune ebendaselbst, Nr. 87 c, assekuriert für Fr. 2600.
4) Ca. 115 Aran Reben, Wiesen und Aeker im Geerimoos und Hinterhaus

genannt, zu Rüsohhkon.
5) 1 Brunnenanteil, sowie die Hälfte an einem Ahlegplatz.
6) Ca. 9 Aren Wiesen im Geerimoos.

Kt. Bern. (159)Konkursamt Interlaken.
Zweite Steigerung.

Gemeinschuldner: Zumbrunn, Christen, Sohn, gewesener Hölz-
warenfabrfkant, in Ringgenberg (S. H. A. B. Nr. 317 vom 24. Dezember 1897,
pag. 1300).

Datum der Auflegung der Steigerangsbedingungen: Vom 5. Februar
1898 an.

Ort, Tag und Stuhde der IL Steigerung: Mittwoch, den 9. März 4698,
nachmittags 3 Uhr, im «Bären» in Ringgenberg.

Bezeichnung der zu versteigernden Liegenschaften:
1) Ein in Mauer und Holz erbautes, unter Nr. 20 für Fr. 24,000

brandversichertes Fabrikgebäude bei der Säge in Ringgenberg, welches



als Fabrik für Holzschnitzerei, Schreinerei und Drechslerei benutzt
wurde, mit darin befindlichen Maschinen, Transmissionen und Rädern,
sowie mit dem dazu gehörenden Wasserrecht.

2) Ein dabei stehender Holzschopf von gleicher Bauart.
3) Eine unweit davon stehende Scheune.
4) Grund und Boden, worauf diese Gebäude stehen, Umschwung, Garten

und Hofstatt, laut Grundsteuerregister 15,02 Aren haltend.
Grundsteuerschatzung: Fr. 24,080. —.
Expertenschatzung: Fr. 28,000.—.
An der ersten Steigerung erfolgte kein Angebot.
Die Hingabe erfolgt an den Meistbietenden.

Mtaerträge. - Concordats. - Coneordati.

Dcliberazione sali' oniologazione del concordato.
(L. E. 804).

I creditori possouo presentarsi all' udieoza per farri valere le loro oppouizioni al
concordato.

Ct. del Tioino. Presidente del Tribunale di Belliniona-Riviera. (157)
Debitrice: VedovaMolo, Maddalena, negoziante, in Bellinzona (F. u. s.

di c. del 8 dicembre 1897, n° 303, pag. 1242).
Giorao, ora e luogo dell' udienza: Martedi, 8 febbrajo 1898, alle 10 ant,

nella sala delle udienze, nel Pretorio di Bellinzona.

Abhanden gekomnieue Werttitel. - Titres disparns. - Titoli sniarriti.

Le prfsident du Tribunal civil du district du Locle,
Somme conformöment ä l'article 851 du Code födöral des obligations le

dötenteur inconnu du billet n° 5041, de la loterie de la Sociötö d'agriculture
du district du Locle, qui s'est tiröe ä la Chaux-du-Milieu en septembrc 1897,
billet qui avait öte dölivrö au citoyen Sigfried Stauller, ä la Chaux-d'Abel,
mais qui se trouve actuellement ögarö ou perdu, d'en faire le döpöt au grefte
du Tribunal civil du district du Locle, dans le dölai de trois ans, ä partir de
la premiöre insertion de cet avis, faute de quoi l'annulation en sera prononcöe
conformöment ä la loi.

Le Locle, le 29 j anvier 1898.

(W. 10") Le president du tribunal: Gaberei.

Handelsregister. - Registre dn eommeree. - Registro di eommereio.

I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale.

Bern — Berne — Berna
Bureau Biel.

1898. 31. Januar. Die Firma Fried. Hegi in Biel (S. H. A. B. Nr. 17 vom
27. Januar 1891, und Nr. 123 vom 8. Mai 1895) ist infolge Geschäftsaufgabe
erloschen.

Bureau Wangen.
1. Februar. Die AktieukRsereigesellschaft Ueimeiiliausen in Heimenhausen

(S. H. A. B. Nr. 94, IL, vom 23. Juni 1883) hat ihren Vorstand zum
Teil neu bestellt: Präsident der Gesellschaft ist nunmehr Jakob Ingold,
Wirt, von und in Heimenhausen. Sekretär ist der bisherige: Jakob Burkhalter.

Zug — Zoug — Zugo
1898. 29. Januar. Die Aktiengesellschaft unter der Firma

Baumaterialien-Fabrik Zug in Zug (S. H. A. B. Nr. 101 vom 10. April 1896,
pag. 415) hat sich durch Beschluss der Generalversammlung vom 15. Januar
1898 aufgelöst, die Liquidation wird unter der Firma Baumaterialien-
Fabrik Zug in Liq. durch eine besondere Liquidationskommission,
bestehend aus Fritz Spillmann und Johann Landis, beide von und in Zug,
und Emil Söquin, von Rappersweil, in Zürich, besorgt, welche je zu zweien
kollektiv die rechtsverbindliche Unterschrift führen.

Genf — Genöve — Ginevra
1898. 29 janvier. La maison D. Maillan-Lueain, commerce de vins en

gros, ä Plainpalais (F. o. s. du c. du 2 mars 1892, page 199), a donuö,
dös le 1«'' janvier 1898, procuration ä Aron Meyer, d'origine alsacienne et
frangaise par option, domiciliö ä Plainpalais.

29 janvier. Le chef de la maison E. Wyss, k Genöve, commencöe le
1er döcembre 1897, est Emile Wyss, de Winterthur (Zurich), domiciliö ä
Genöve. Genre d'affaires. Manufacture de fleurs et plumes en gros, pour
modes. Locaux: 24, Rue des Allemands.

29 janvier. La maison G. Pochon, ä Genöve (F. o s. du c. du 29
döcembre 1894, n° 280, page 1150), modifie son inscription en ce sens qu'ä
dater de döcembre 1896, il a renoncö ä son commerce de tabacs et cigares,
16, Rue du Mont-Blanc, et continue pour son atelier de graveur-döcorateur,
4, Rue Rötisserie.

29 janvier. Suivant actes re^us par Me A. H. Gampert, notaire, ä Genöve,
le 15 döcembre 1897, et le 22 janvier 1898, il a ötö constituö ä Genöve,
une sociötö anonyme, sous la dönomination de Frigoriflques et
Glacieres de Geneve (Societe anonyme), ayant pour objet Sexploitation
des Irigorifiques munieipaux, la fabrication et la vente de la glace, et
de tout ce qui s'y rapporte. Les Statuts portent la date du 15 döcembre
1897. Le siöge de la sociötö est ä Genöve. Sa duröe est fixöe ä trente
annöes, ä partir de sa constitution döfinitive. Le capital social est
fixöe ä deux cents cinquante mille franos (fr. 250,000), divisö en 2500
actions de fr. 100 chacune. Les actions sont au porteur. Les publications
de la sociötö seront faits dans le «Journal de Genöve», dans le
« Genevois », la « Tribune de Genöve > et la (Feuille des Avis officiels
du canton de Genöve ». La sociötö est administröe par un conseil d'ad-
ministration, composö de 5 ä 7 membres, pris parmi les actionnaires
et nommös par l'assemblöe gönörale. Le conseil d'administration peut
nommer un directeur. La sociötö est valablement engagöe par la signature

collective de deux administrateurs spöcialement dösignös, ou par celle
du directeur, signant collectivement avec un administrateur spöcialement
dösignö. Les administrateurs sont: Auguste Boissonnas; Joseph Collet,
Joseph Berthoud; Franz Foex, et Louis Fouilloux, tous ä Genöve. Par dö-
liböration, en date du 22 janvier 1898,' le conseil d'administration a nommö
directeur Louis Dentand, ä Genöve, avec pouvoir de signer collectivement
avec un administrateur.

Control© föderal des ouyrages d'or et d'argent.
Polngonnement du mois de janvier 1898.

Bureaux Battat da
mofitre* or

Boties da
montraa argent Total

1. Bienne
2. Chanx-de-Fonds
8. Delömont
4. Fleurier
6. Genöve
6. Granges (Soleare)
7. Locle
8. NeuchAtel
9. Noirmont

10. Porrentrcy
11. St-Imler
12. Scbaffhoase
18. Tramelan

1,696
28,644

1,642
636
894

99
6,121

1,186
1

366
5

86,939
6,687
6,421

12,209
10,619
26,088

4,814
2,989

29,722
28,967
16,764
6,643

89,914

88,685
85,281
6,963

12,745
11,418
26,187
10,485
2,989

80,908
28,958
17,129
6,648

89,914

Total 41,089 227,016 268,105

Berne, le 1er fövrier 1898.
Bureau fidöral da • matilrei tfer at d'argent.

Zentralstelle der Kenkonlatsbanlten - Bureau central das faanquas concordataires.

Verkehr mit den Konkordatsbanken.
Mouvemeut avec lea banques ooneordataires

im Januar 1898 — en janvier 1898.

Uebcrtragungen vou Konto auf Konto 1

j,.r ^ q^q qW yg
Virements de compte ä compte J ' '

2. KasHa-Bewegung — Mouvement de caisse:
Eingang — Entrte Fr. 600,000. —
Ausgang — Sortie „ 900,000. — „ 1,600,000. —

Total Fr. 2,580,064. 96

Eilig. Amt für geistiges Eigentm - Bureau Mral de la propriütü intellect*

Liste der öffentlichen Patentschriften-Sammlungen.

Liste des collections pnbliqnes d'exposes d'invention.

Erkllrunfl betreffend die Anoebe der Stunden. — Dia römischen Zahlen werden for die Zeit von 1 Uhr
niebta bit and mit Mittng (I-2QÜ) verwendet, und die arabischen Zählen von 1 Uhr nfcchmitt&ge bl« und
mit Mitternacht (1-12).

Remirque relative b vindication dee heures. — Lee chiffrts romains aont omployö« pour le temps d6a

une heure da metin jasqaes ety comprie midi (I-XII), et les chiffrcs arabes dbi une heure dn soir jiuqaes
et y oompris minuit (1-12).

Ort
I

Lokal — Locaux Tage — Jours
Stunden

Looalites Heures

Sonntag IX-XD
Aarau Kanton. Gewerbemuseum < Dienstag, Hittwech, Freitag

I Donnerstag and Samstag

IX-XII, 2-5,7-9

ix-xn, 2-5
Appenzell Staatskanzlei 9

Altstätten. Evangel. Schulhaus Werktage x-xi,xn-4
Arlesheim Sitzimgszimmer des Ge¬

meinderates Werktage jederzeit

Basel Gewerbemuseum Werktage
{ Samstag nur

X-Xll, 2-6,7-9

X-XH, 2-6
Bellinzona Archivio cantonale

Sonntag x-xn
Bern Gewerbemuseum Dienstag, Mittwoch,1

Donnerst., Samstag)
Freitag

IX-XH, 2-5

IX-Xll, 2-5,7-9

Bienne (Biel) Bureau n" 6 de la chan-
cellerie municipale jours ouvrables

heures de
bureau

Bischofszell Rathaus Montg. u. Donnerstg. 1-5
Brigue (Brig) Maison communale jours ouvrables ä toute h.

Brugg.... Lesegesellschaft täglich jederzeit
Buchs (Rheinth.) Gemeinderatskanzlei Werktage jederzeit
Bulle Ecole des filles jours ouvrables 2-6

Burgdoi'f. Kantonales Technikum Dienstag, Donnerstg.)
und Samstag j vm-xn, 2-5

Chaux-de-Fonds Ecole d'horlogerie
mercredi
samedi

2-4 et 8-10
2-6

Chur Muster- u. Modellsammlung Montag u. Sonntag
Dienetag, Hillwocb u.Freilag

xi-xn
6-7

Delömont. Bureau du centrale federal des

jours ouvrables Vm-XH, 2-6
malieres d'er el d'argenl, an chateau

Fleurier Ecele d'borlegerie et de meeaniqne lundi et jeudi 2-4
Frauen feld Staatskanzlei Werktage

1 jeudi
vm-xn, 2-6
vm-xn, 2-6

Fribourg Musöe industriel cantonal | dimanche ix-xn
Imardi, jeudi etsamedi 8-10

Genöve Bibliothöque de la Classe jours ouvrables 7-10
d'industrie ä l'Athönöe jeudi

jours ouvrables
1-4

ix-xn, i-6
Genöve Bibliothöque publique de la

ville de Genöve
(en outre, en hiver)

vacances d'ötö :

jours ouvrables

8-10

vm-xn
Glarus Gasthof Adler täglich form. i. Nachm.

Herisau Gewerbe-Fortbild.-Schule Werktagabende
{ Sonntag

6-8
vm-x

Hochdorf. Bureau der Seethalbahn Werktage 1-4
Horgen Sekundarschulhaus täglich jederzeit
Ilanz Neues Gemeindehaus täglich jederzeit
Interlaken. Gemeindeamthaus Werktage 2-4
Kreuzungen Gemeindekanzlei Werktage vm-xn, 2-5
Langenthal Gemeindehaus, Commis- 1 Werktage Bureauzeit

sionszimmer \ Sonntag IX-XI



Ort
Lokal — Locaux Tage — Jours

Stunden

Localites Heures

Lausanne.

1

i Musöe industriel
1 mercredi, samedi,

dimanche
ktuu d'omrtiri

di «im«

Liestal i Landeskanzlei Werktage vm-xn, 2-6
Locanio Ircliivio ncl unofo Palazzo di Citla giomi di lavoro IX-XB,2-5
Locle Ecole d'horlogerie

I lundi
\ vendredi

vm-xn
2-7

Lugano Palazzo Scolastico martedi, venerdi 2-3
Luzcrn i Staatsarchiv
Menziken. Sitzungslokal des Ge-

- meinderats Montag jederzeit

Moudon
1

Local du döpöt des l'our-
nitures scolaires jours ouvrables xi-xn

Murten (Morat) Stadtschreiberei Werktage Bureaustdn
Neuchätel i Exposition scolaire perma-

Inente (bätim. acadömique) Jeudi 2-4
Neuchätel 1 Bureau du contröle föderal

des ouvragesd'oret d'argent jours ouvrables vm-xn, 2-6
Nvon Bibliothfeque du musöe,

au chäteau
dimanche et jeudi

f 1-4 en 6t6
\l-3enhiver

Ölten Stadtkanzlei Werktage vm-xn, 2-6
Porrcntruy Hötel de ville jours ouvrables vm-xn, 2-6,
Rapperswyl

(St. Gallen)
Kathol. Schulhaus

1 Sonntag
\ Donnerstag

x-xn, 2-4
2-6

Rheinfelden Rathaus (Geiueinderatskanzlei) Werktage Bureaustdn
Romanshorn Wartzimmer der Gemeinde(Dienstg., Donnerstg. vm-xnratskanzlei \ und Samstag
Saignelögier Mairie jours ouvrables 2-4 j

S"-Croix Maison de commune jours ouvrables 2-5
S'-Imier Ecole d'horlogerie mardi et vendredi vm-xn
S'-Maurice(Valais) j Hötel de ville (Greffe raunieip1) jours ouvrables x-xi
St. Gallen Gewerbemuseum täglich ausserMontg. ix-xn, i-9
Samaden Gemeindehaus Werktage IX-X, 3-4
Samen Standeskanzlei Keine Zeitbestimmg. —
Schaphausen Gewerbeballc Werktage vm-xn, 2-6
Schwvz Staatskanzlei •t •>

Sentier
i

College industriel l lundi, mardi, 1-5I mercredi et samedi
Sion Chancellerie d'ötat jours ouvrables vm-xn, 2-4
Solothum Stadtbibliothek Dienstag u. Donnerst. 2-4
Stans Standeskanzlei Dienstag u. Freitag 1-6
Stein a. Rh.. Rathaus Werktage IX-XI
Sursee Rathaus Werktage Bureaustdn
Thun Rathaus Dienst, u. Donneret. 2-6
Thusis Rathaus Mittwoch u. Samstag X-XI, 3-4

Uster Sitzungszimmer des Werktage vm-xn, 2-7
Gemeinderates j Sonntag vm-xi

Vallorbes. Collöge jours ouvrables 1-4
Vevey.... Bureau du chef de police tous les jours vm-7
Wattwyl Sitzungszimmer des Ge¬

meinderates
Montag u. Samstag Nachmittag.

2-6
Willisau Nebenzimmer der Amts¬

Werktagekanzlei 2-6

Winterthur Gewerbemuseum Werktage vm-8
"VVyl (St. Gallen) Rathaus Werktage vm-xn, 2-6
Yverdon Secrötaireric municipals jours ouvrables vm-xn, 2-6
Zürich GewerbemuseumtLM0iimm«r) Werktage Bureaustdn
Zürich Stadtbibliothek Werktage x-xn, 2-4
Zug Einwohnerkanzlei Werktage vm-xn, 2-6

PTicritätsfristen im Aislaiä fir Patente, Master aaä Maielle.

Internationale Union für gewerbliches Eigentum.
(Konvention abgeschlossen in Paris am 20. März 1883.)

Liste der am 1. Januar 1898 dieser Union angehörenden Länder:
Belgien, Bnullitn, Dänemark, San Domingo, Frankreich und Algier mit Kolonien, OToeahritenmen mit

Neutoeland and Qneouelend, Italien, Niederlande mit Kolonien, Norwegen, Portugal mit den Asoren und
Madeira, Schweden, Schwell, Serhlen, Spanien, Tunialen, Vereinigte Staaten von Nord-Amerika.

Prlorllllsfrllt für Palente: Seohe Monate für die europ&ieohen nnd elehen Monate Är die aher-
•eciichon Ländor, von dem ersten Patontgeeuoh an.

Prlorllfttsfrlsl fUr Mutler und Modells; Drei Monate fur die europ&iechen und vier Monate fttr die
Uhereeeleehen Länder, von dem ereten Hintorlogungegeenoh an.

Uebereinkommen zwischen der Schweiz und Deutschland.
(Abgeschlossen in Berlin am 13. April 1892.)

Prlorllfttsfrlsl für Pstenle: Drei Monate von dor Brtellung dee Patentee an.

Prlorllftlsfrisl für Musler uud Modelle: Drei Monate von dem oreten Hinterlegungegeeuoh an.

DELAIS DE PRIORITE A L'ETRAN&ER POUR BREVETS, DESSINS ET MODELES.

UNION INTERNATIONALE DE LA PR0PR1ETE INDUSTRIELLE.
(CONVENTION OONOLUE A PAB1S LB 20 MASS 1883.)

Liste des pays falsant partie de 1'Union an l*Janvier 1898:
Belgiqne, BrtaU, Danemark, Dominioaine (rtpnhliqno), Bepagne, fetata-Unie de PAjnSrlqne dn Nord,

Franoe et AlgSrie areo ooloniee, Qrande-Bretagno avee Nonvelle ZAlande et Qnoenaland, Italic, NorvAge,
Paye-Baa aveo ooloniee, Portugal aveo lee Aaoree et MadAro, Serble, SuAde, 8ulM6, Tnniale.

DAlsl ds prlorltA pour let brevsts: Six mois poor lee paye europAeni et eept mote pour lee paye
d'outxe-mer, dAe la premiAre demande de hrevat.

DAlsl de prlorltA pour Ist desslns et modAlet: Troie mole pour lee paye enropAeoi et qnatre moie

ponr lee paye d'outre-mer, dAe la premiAre demande de dApbt.

CONVENTION ENTRE LA SUISSE ET L'ALLEMAGNE.
(OONOLUH A BERLIN LK IS AVRIL 1881J

Dilti da prlorll« pour lit krsvsts: Trol» mol» dB» 1» dBlIvruos dn bievat.

Mill dB prlorltd pour lit dilllnt st modiltt: Trol» molt dB» U premlBre dsmuds ds dBpöt

Eidg. Amt fUr geistiges Eigentum.
Bureau fdddrai de la proprittt inteliectuelle.

Nichtamtlicher Teil. — Partie non «fflcielle.
Zölle — Doaanes.

""Jiuim. In Nummer 302 unseres Blattes vom 7. Dezember 1897 ist mitgeteilt
worden, dass der Zeitpunkt der Inkraftsetzung des neuen japanischen

Zolltarifes näher gerückt sei und im wesentlichen nur noch
von der Ratifikation der neuen Verträge Japans mit Frankreich und
Oesterreich-Ungarn abhänge.

Inzwischen ist der Vertrag zwischen Frankreich und Japan, vom
4. August 1896, durch ein französisches Gesetz vom 13. Januar dieses
Jahres bereits promulgiert und der Präsident der Republik zur Ratifikation
desselben ermächtigt worden. Die neuen japanischen Zölle können sechs
Monate nach dem Austausche der Ratifikationsurkunden in Kraft gesetzt
werden, doch müssen wenigstens einen Monat vor diesem Zeitpunkte auch
die Urkunden über die Ratifikation des japanischen Vertrages mit
Oesterreich-Ungarn (vom 5. Dezember 1897) ausgetauscht sein. Dieser Vertrag ist
vom österreichischen Parlamente noch nicht genehmigt.

Japon. Dans le nnmöro 302 du 7 döcembre öcoulö de notre feuille nous
disions que l'epoque de 1'entree en vigueur du nouveau tarif douanier japonais
n'etait pas öloignöe et qu'elle ne döpendait plus que de la ratification des
nouveaux traitös nögoeiös par le Japon avec la France et 1'Autriche-HoDgrie.

Depuis lors le traitö conclu entre la France et le Japon le 4 aoüt 1896
a 6t6 promu!gu6 par une loi francaise du 13 janvier de cette annöe et le
president de la Röpublique a 6t6 autorisö ä le ratifier. Les nouveaux droits
japonais peuvent ötre appliquös 6 mois aprös l'öcbange des instruments de
ratification, toutefois l'öcbange des instruments de ratification du traitö japonais
avec I'Autricbe-Hoogrie (5 döcembre 1897) doit intervenir au moins un mois
avant cette öpoque. Le iraitö n'a pas encore 6t6 sanetionnö par le parlement
autrichien.

Verschiedene«. — Divers.
Neu- oder Umbau von Fabrikanlagen. Mit Beschluss vom 13.

September 1897 bat der Bundesrat gemäss Art 3, Absatz 5 des eidgenössischen

Fabrikgesetzes den bisher nur als Begleitung dienenden «Normen»
für den Neu- oder Umbau von Fabrikanlagen des eidgenössischen Fabrik-
inspektorates vom 28. März 1892 den Charakter von «Vorschriften»
gegeben. Das geschah in der Ueberzeugung, hierdurch einerseits auf
dem Gebiete des Arbeiterschutzes einen Fortschritt zu erzielen, andrerseits

denjenigen Kantonen, denen kein technisch geschultes Personal
zur Verfügung steht, einen Dienst zu leisten. Die Abänderungsvorschläge
zu den «Normen» seitens einiger K^ntonsregierungen sind thunlicbst
berücksichtigt worden. Durch die vorgesehene Mitwirkung des
eidgenössischen Fabrikinspektorates soll die vom Gesetz verlangte
«einheitliche Ausführung» desselben gesichert werden. Die neuen
Vorschriften bestimmen, dass die Pläne für den Neu- oder Umbau von
Fabrikanlagen der Kantonsregierung zu vorgängiger Prüfung und Genehmigung
vorzulegen sind. Vor Erledigung dieser Angelegenheit bat die
Kantonsregierung die Pläne samt Beilagen dem eidgenössischen Fabrikinspektor
zur Begutachtung vorzulegen und ihm auch ihren Entscheid über das
Gesuch mitzuteilen. Die Kantonsregierung kann durch die Umstände gebotene
Abweichungen unter gleichzeitiger Mitteilung an den Fabrikinspektor
zulassen, der dagegen Einspruch erbeben kann. Endgültigen Entscheid fällt
bei NichtverständigUDg das schweizerische Industriedepartement, resp. der
Bundesrat Den geforderten Plänen: a. Situationsplan 1; 500—1000; b. Grundrisse;

c. Zeichnung der Facaden; d. mindestens ein Längs- und Querschnitt
durch das oder die Treppenhäuser, ist eine genaue Baubeschreibung beizufügen,

welche Auskunft giebt über a. dieArt des Betriebes; b. die Kesselanlage,
Kesselsystem, Heizfläche, Kubikinhalt, Arbeitsdruck, Lage, Höbe und
Konstruktion des Kamins bei Dampfbetrieb; c. bei anderem Motorbetrieü deren
Konstruktionsweise und Anlage, speciell deren Gas- und Dämpfeableitungen;
d. die Aufzüge, Haupttransmissionen, Aufstellung der Maschinengänge
neben und zwischen denselben, Heiz- und Beleuchtungseinrichtungen;
e. die Grösse und Lage der Fenster, Klappfenster, Oeffnungsmöglichkeit
der innern und äussern Fenster; f. die Ventilationseinricbtungen überhaupt
(mit Angabe der Maximalzahl der Arbeiter, welche in den verschiedenen
Räumen beschäftigt werden sollen); g. die Aborte und ihr System,
Beseitigung der Abwasser und Abfallstoffe; h. die allfälligen Ess- und Wascb-
lokale, Kleiderräume u. dgl. Nach den besondern Vorschriften des Art. 6
sollen Kellerräume nur ausnahmsweise als Arbeitslokale benützt
werden, wenn sie genügend beleuchtet, gegen Erdfeucbtigkeit und Ueber-
schwemmungsgefahr geschützt sind.

Jedes Arbeitslokal muss mindestens 10 m' Luftraum pro Arbeiter
aufweisen und eine Höhe von mindestens 3,5 m. bei mehr als 200 ms
Bodenfläche aber 4 m haben. Die Fenster müssen 1,80 m hoch und
30 cm von der Decke entfernt und im Notfall Personen Gelegenheit zum
Entweichen darbieten. Genügende natürliche oder künstliche Beleuchtung

aller Räume muss vorhanden sein. Notlampen bei Gas- oder
elektrischer Beleuchtung sind in hinreichender Anzahl anzubringen. Die
Ventilation ist durch leicht regulierbare Klappfenster in allen Fenstern und
Doppelfenstern zu ermöglichen oder es sind andere specielle
Ventilationseinrichtungen anzubringen. Die Heizapparate und -Röhren sind
möglichst tief anzubringen und müssen leicht gereinigt werden können. Die
Treppen zwischen nicht festen Mauern müssen mit sicheren Geländern
verseben und bei feuergefährlichen Betrieben aus Stein oder Eisen in
einem feuerfesten Räume erstellt werden. Jedes Gebäude von 30 und mehr
Meter Länge muss mindestens zwei von einander entfernte Treppen mit
eigenen Ausgängen ins Freie haben. Drei- und mehrstöckige Häuser
desgleichen oder eine Haupt- und eine Nottreppe. Die Th ür en müssen
1,2 rn breit sein und nach aussen aufgehen. Bei feuergefährlichen Betrieben
sind sie beidseitig mit einem Metallüberzug zu versehen. Grössere
Schachte und Fahrstühle mit Fangvorrichtungen sind womöglich
auf allen Seiten aus nicht brennbarem Material einzuwanden, und die
Zugänge sind mit sioheren Versoblüsson zu versehen. Galerien,
Rampen, Laufbretter, Plattformen müssen mit einem Geländer
und einer Fussleiste verseben sein. Aborte — mindestens einer für
je 25 Personen — sind für Männer und Frauen getrennt zu erstellen
mit selbst zufallenden Tbüren und durch einen lüftbaren Vorraum
vom Arbeitslokal getrennt. Die Abfallrobre dürfen nioht aus Holz sein.
Die Dunströhren müssen mit einer Lichtweite von mindestens 20 cm vom
Soheitel der wasserdichten, von den Geb&udemauern isolierten und luftdioht
verschlossenen Abortgruben aus über das Daob und über die höchstgelegenen

Dachfenster von Arbeitsräumen hinausreichen. Staub, giftige
oder lästige Gase müssen mögliobst direkt entfernt werden; für ab-
schliessbare Aufbewahrungsorte der Kleider, für Wasoheinrichtungen, even-
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tuell t&i gfeÜÖÄdbrte Ankleidfe-, "Wasch-und Baderäume ist Sorge zu tragen.
Gas-, Benzin-, Petrol- und ähnliche Motoren müssen von den
Arbeitsräumen möglichst luftdicht abgeschlossen seih, ebenso müssen
Gasometer und Gasreiniger in besondern Räumen untergebracht werden.
Trockenräume sirtd in besonderen Gebäuden oder1 durch Brandmauer
vom Hauptgebäude getrennt anzulegen. L a g er r äu m e für grössere Mengen
brennbäter Materialien dürfen ünthr den ArbeitSriiumen nur in feuerfesten
Räumen angelegt werden. Für Dampfkessel und Dampfgefässe gelten die
Bestimmungen der diesbezüglichen Verordnung vom 16. Oktober 1897. Alle
bewegten oder rotierenden Maschinenteile müssen verdeckt und
abgeschlossen sein; elektrische Kraftmaschinen und Leitungen sind zu
isolieren oder einzuschirmen. Transmissionen im Verkehrsbereich der
Arbeiter müssen mindestens 2 m über dem Boden angebracht werden und sind
mit Verschalüngen oder Fangnetzen zu versehen. Kelle und Schraubenköpfe
dürfen an rotierenden Transmissionen nicht hervorstehen. Unterirdische
Transmissionen muss bequem und ohne Gefahr von oben oder im Kt»nal
oder Souterrain besorgt werden köDnen. Die Abstellung der
Transmissionen muss in alien Arbeitsräumen rasch bewirkt werden
können, ebenso soll dies mit jeder einzelnen Maschine für sich allein
geschehen können. Die Wege zwischen den Maschinen sollen mindestens
0,8, bezw. 1 m breit sein. Für Esslokale, gutes Trinkwasser.
Löscheinrichtungeu und Hydranten ist nach Möglichkeit zu
sorgen.
Diese Vorschriften sind mit dem 1. Januar 1898 in Kraft getreten.

Tieheinfuhr in Frankreich. Durch Verfügung des französischen
Ministeriums für Landwirtschaft vom 18. Januar ist wegen Maul- und
Klauenseuche die Einfuhr von Rindvieh, Sohafen, Ziegen und Schweinen
aus der Schweiz nach Frankreich, sowie der Transit durch dieses Land
verboten worden.

Importation de betail en France. Par arrötö du 18 janvier 1898, le
president du conseil, ministre de l'agriculture, a interdit pour cause de
fiövre aphteuse, l'importation en France et le transit des animaux des
espöces bovine, ovine, caprine et porcine provenant de la Suisse.

Exportation de la Suisse aux Etats-Unis. Bien que Ic «tarif Dingley»
relevätj encore les droits protecteurs döjä existänts, il Irappait qüand-möme
presque exclusivement les autres ötats, surtout ceux jouissant des primes
d'exportation sur le sucre, par la clause stipulant que, pom* deö articles
auxquöls est accord6 une prime d'exportation dans leur pays d'origine, le
droit est majore du montant net de cette bonification. Quant ä l'expor-
tation suisse au Etats-Unis, malgrö la commotion nöcessairement provoquöe
par tous ces changements de tarif, elle n'a, dans son ensemble, non
seulement pas diminuö, mais a ä enregistrer pour l'annöe 1897 une
augmentation du 1,2 °/o, compgrativement u l'annöe. 1896. L'expor-
tation qui ötait d'un e valeur de fr. 67,757,512 en 1896 s'est ölevöe ä
fr. 68,579,052 en 189 7. L'augmentation porte presque exclusivement sur
les positions soie et ouvrages en sole avec Ir. 18,866,534 coütre fr. 14,176,334
l'annöe pröeödente, et,dans l'industrie chimique, sur les couleurs d'aniline
dont l'exportation de fr. 1,803,540 en 1896 s'est ölevöe ä fr. 3,363,264 en
1897, chiffre qu'elle n'avait encore jamais atteint. Malheureusement les

industries du coton, de la broderic et des tresses de paille, de l'horlogcrie
et dela fabrication des boftes ä musique, de möme que l'exportation du
frömagc indiquent une diminution sensible.

Une aperou general sur la marche de l'exportation mensuelte, nous
montro que l'annöo 1897 a commencö molleraent, cxceptö pour le frontage
dont l'exportation active en janvier, fälble en fövrier, devenait trös forle en
mars; aprös un avril sans mouvement Texportation augmente de nouveau
en mai, par eontro eile etait trös languissänte en juin, un peu plus active
en jüillet, puis tout-ä-fait relachee pendant les mois d'aoüt, de septenibre
etd'octobre, ctpourfinirunpeu plus favorablement en novembre et döcembre.
L'exportation de la soie e' des ouvrages en soie, des tis»ns de coton, de la broderic
et des monlrrs, prend son essort dejä en mars et atteint un chiffrc trös
considerable en avril, mai et juin. Le mois de juillet, avec l'entröe en
vigueur du «tarif Dingley lui occasionne un relächement signilicatif qui
se prolonge partout pendant tout le mois d'aoüt; en septembre l'exportation

des ouvrages en soie se relöve sensiblement et cette amelioration se
maintient pendänt les mois d'oetobre, de novembre et de döcembre, en
sorte que l'exportation de la soie h la fin de l'annöe röveille des espörances.
La broderie enregistre ögulement une amelioration durable pend'änt le dörnier
trimestre. Par contre, l'exportation des tissus de coton est restöc faihle
jusqü'ä la fin de l'annöe et pareillfement le relövertent de l'exportation des
tresses de paille et des montres. qüi sb mahiffesta en septetübre, ne s'est pas
maitrtenll. L'exportation bäloisc des couleurs d'aniline, non seulement n'a pas
6te interrompu dans son developpement progressif pendant le mois de
juillet, mais a obtenu jnsqu'ä la fin de l'annüc un succös- lögitimant les
plus bellqs espörances.

Le relövement de l'exportation de la soie et des ouvrages en soie, non
coni'pris les broderios, donnc pour 1897 une augmentation sur l'annöc 1896*
de 33,1 7»; il porte principalement sur les ruhans de provenanbe bäloisc
dont l'exportation prösehte une augmentation sur l'annee pröeödehte de
70,2 7»• ^'exportation des cuirs et pedux sa'es de la möme provenäüce, a
möme plus que douhlee. II dst idtöressant do remarqüör dans le district
consulaire de Zurich l'essort qu'a pris l'exportation de la soie, tandis que
le conlraire a lieu pour celle de l'extrait de viande, difference qui ne
provient vraisemblablement que d'un autre mode de denomination.
L'exportation de St-Gall a visiblement diminuö, de raüme cellc de* Genöve et
de Berne, tandis que cellc de Zurich est restee stable et celle d'Horgen a

un peu augmente, en sorte que Bald seul boucle l'annee avec une notable
progression d'exportation qui de 10,8 s'61öve ä 15,4 millions.

AiuMiidUDM Buken. — Ftmnquc« 6tr«n(^ret.
Deutiche Reiehibank.

15. Januar. 22. Januar. 15. Januar. 22. Januar.
Mark. Mark. Mark. Mark.

MctiUbeatAnd 882.992,000 915,157.000 Notencircubliu 1,151,901,000 1,096,275,000
Wechulporkftiillt 582,647,000 561^95,000 Kurzf. SchnHtn 400,168,000 443,897,000

Banca 4'Halla.

20 ddeembre. 81 d&embre. 20 ddeembre. 31 d^ccmbre.
Ii. h. L. L.

Moneta metallica 352,592,860 352J537.121 Circolazione 771,935,908- 789,189,108
Portafoglio 215,644,047 235,420,065 Conti wmili > tiiii 95,225,189 ' 88,144,242

Tableau comparatif deö prix des soies au &1 decembre deö quinze dernieres annees.
USAGrEÖ ÖE LYON,

gttrteis 1883 1884 1885 188« 1887 1^88 1889
Fr. Fr. JFt. Ft.. Fr, Fr. Fr.

(Fcance,fil.etouv.l«r0rd.22/28 65 4 66 68 6 66 64 6 65 66 4 67 60 4 62 60 6 62 66 ii 68

JfiafltiMiRi&iont, d° 64 „ 66 62 „ 64 64 „ 66 66 „ 67 60 „61 62 „ 64 67 „ 69
0 (ttalie, 2me ordre, 22/28 50 „ 60 66 „ 58 59 „ 60 62 „ 68 57 „ 59 67 „ 59 62 „ 64

nuxak (Halle, 2 ordre, 26/28 67 „6? 56 r 57 58 „ 60 öl „ 62 66 „ 58 56 „ 68 60 „ 02
lrW,M jChia«,onv.fr.,1eret2°ord.40/46 66 „ 60 45 „ 47 46 „ 60 52 „ 54 47 „ 50 49 *„ 52 50 „ 54

ttalie, 2me ordre, 10/14 52 „ 64 50 „ 62 62 „ 58 67 „ 08 50 „ 61 48 „ 50 57 „ 69

aT«*tl6e 4me 3/4 89 „41 82 „ 38 04 „ 86 39 „ 40 34 „ 85 86 „ 37 „ 35

/Kahüjfl blanche, n«'2 et 3 40 „ 42 82 „ 86 88 „ 86 86 „ 36 82 „ 84 84 „ 3« 33 „ 36
"«PS \BenaaTe, lor ordre, 10/16 40 „ 42 S'8 „ 65 42 „ 45 50 „62 89 „ 40 39 „ 41 45 „ 47

jjapon filature, 1er ordre 10/12 65 „57 61 „ 68 64 „66 62 „ 68 49 „ 61 60 *„ 61 60 „ 61

Canton filature, 2» ord. 10/12 46 „ 47 41 „ 42 46 „ 46 62 „ 58 88 „ 40 44 „ 45 49 „ 50

1885 188« 1887
J"r. FT.. Fr.

64 ü 65 66 4 67 60 a 62
66 „67 60 „61

59 „Öb 62 „68 57 „59
58 „ 60 Öl „62 66 „58
46 „ 60 52 „64 47 „50
62 „58 67 „68 50 „61
Ö4„ 86 39 „ 40 34 „ 85
88 „ 86 86 „36 82 „84
42 „45 50 „62 89 „40
54 „55 62 „ 68 49 „51
46 „46 52 „ 58 38 „ 40

1890 1891 180*2 1898 1894 1895 180« 1897
Tt. FT. Fr. Fr. Fr. Fr. Fr. Fr.

58 H 60 52 ä 58 65 6 67 52 6 53 44 6 45 54 5 56 44 6 46 48 6 49'
60 „62 52 „ 54 67 „68 54 „ 55 4'6 „ 47 55 „57 47 „ 48 48 „ 50.
55 „ 56 48 „49 68 „ 64 50 „52 42 „44 49 „ 50 41, „48 45 „ 46-

53 „ 54 46 „47 61 „62 48 „50 40 „ 42 47 „ 48 80 „ 40 44
46 „50 40 „43 44 „47 89 „ 42 84 „87 87 „40 34 „87 86 6 88
48 „49 43 „ 44 56 „58 44 37 „ 89 42 36 „ 87 40 „42
35 „86 80 „81 38 „ 84 28 24 27 27 28 „ 29
32 „35 27 „80 26 „ 29 22 6 25 20 6 22 22 6 21 28 6 25 24 „26
42 „44 84 „86 37 „ 88 38 „ 84 29 „30 29 „ 80. 28 „80 29 „ 80-
49 „50 46 57 42 „48 37 „ 88 48 88 „ 89 42 „ 48
41 „42 37 40 6 41 32 „ 85 28 „ 30 32 6 84 28 „ 80 29 „ 81

Insertioruspreie s

Die kalke Spaltenbrelte 30 Cta«
die *anie Spaltenbreite 50 CO. per Zelle.

Privat-AozeigeB. — Annonces non offlcielles. Prix d.1xis*rtlozi:
80 cta, lapeflte

50 cta. Ii Uffne de la lar^enr (Töne colonne.

Neue A.ktien der Aktiengeeellechaft
Art. Institut Orell FüsSli in Zürich

im Nominalbeträge von zosammen Fr. 1,000,000. (9s)

Gemäss dem Prospekt ist auf den vorgenannten Aktien diö zweite und
letzte Einzahlung von Fr. 250 am 15. d. M. fällig. Die Herren Subskribenten
werden eingeladen, diese Einzahlung bei den unterzeichneten Stellen unter
Rückgabe der Lieferscheine rechtzeitig zu leisten, wogegen ihnen die
definitiven Aktientitel ausgehändigt werden.

Apf verspätete Einzahlungen wird ein Verzugszins von 5 "/• berechnet.
Subskribenten, welche nach gesetzmässiger Aufforderung in der Erfüllung
ihrer Verpflichtungen säumig sind, gehen ihrer Rechte aus der Subskription
und der geleisteten Einzahlungen verlustig. (OF 4506)

Zürich, 1. Februar 1898.

Schweiz. Kreditanstalt. Schweiz. Bankverein.
_! -1 >lcj*rw*L&

La liquidation de la Societe
anonyme de la Maison Eue Pierre Fatto
n° 18, ayant ötövotöe dans l'ässeihblöe

gönörale du 18 janvier 1Ö98, les cretii.
ciers öventuels de la dite sociötö

sont invitös a prodnire leur comptes
en mains dü liquidateur soüssignö.

(Hutu J. Claristin,
(687 Rne Stand, Gtnfeve.

;ewandter Buchhalter und Korre-
ipondent, vei heiratet, geb. Sohwei-
ier, seit Jahren in Vertrauensstellung,
nicht, infolge der allg. pol. u. Steuer-
rerhältnisse Zürichs, seine Existenz
mderswo. Prima Zeugnisse und
Reerenzen. Beteiligung event. Ueber-
lahhie eines rentab'en Geschäftes
licht ausgeschlossen. Gef. Oflerten sub
3hifire J. 543 Z. an die Annoucen-
Erpedition Haasenstein & Vogler,
Kürich. (^)

Mechanische Sägerei Lenzhütg
(Aktien-Qhesellschaft.)

Einladung 2ut* Generalversammlung
auf

Samtag, den Ii. Februar 1898, nachmittags l Uhr,

fü der Kfohe in Lenzbütg.

Traktanden:
1) Bericht des Verwaltungsrates über das erste Halbjahr.
2) Verkauf von Immobilien.

TiCnzhiirg, 26. Januar 18&8.

(92)

Samens des Verwaltongsrates
der Mechanischen Öftgerei Lönz'burg,

Der Präsident:
_A_. feaxer.

werden behufs Auslösung einer Teilhaberschaft und zur Erweiterung des
Geschäfts gegen eine zweite Hypothek, zu 4 7« verzinslich, uod hiit Anteil am
Reingewinn im Verhältnis zur Kapitaleinlage für ein lukratives, gut eingerichtetes
Ziegelei&hsöhftrt mit Daifapthfetridb huufunehihen gebucht. (M 5899 Z)

Gef. Offerten unter Chiffre Z J 784 vermittelt die Annoncen-Expedition
Budolf Mosse, Zürich. (90*)

Offizieller Diskontosatz schweizerischer Emissionsbanken yfl Ol
Tcuk d'escompte officiel de BanquOs demission suisses

Blichdruckerei JENT ft C° 1* Bsra. — Kpilitt«rle JENT & i Barne


	

